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B#lmagyar~utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részéi 
illető közlemények czimzendők.

AZ , ELLENZÉK “ELŐFIZETÉSI DIJA:
Igísz évre 16 frt» vagy 32 korona. Negyed évre 4 frt vagy 8 korona, 
'élívre 8 frt, „ 16 korona. 1 hóra 1 frt 50 kr vagy 3 korona.

Egyes szám ára 5 kr. vagy 10 fillér.
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat.

Kéziratok neta adatnak vissza. Lt ru7rv11U H M M1L
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

K 1 A D Ú-H I V A T.A L:
Kolozsvárit, Belközép-utcza 33. szám.

HIRDETÉSI DIJAK:
Egy 121 czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reclam sora : I frt.
Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr.

Nyílttéri czikkek:
garmand sora után 20 kr. fizetendő.

számában megjelent, s közönségünkhöz intézett felhívást, bölcs intézkedéseket olvastam.Első hang ez a mostani zivataros időkben, mely méltó Kolozsvár elöljá­róságához s józan, értelmes közönsé­géhez.Mert valjuk meg, hogy szokatlan rendkívüli állapotok uralkodnak nálunk. Népünk izgatott, elkeseredett. A fel­sőbb intézkedéseket bizalmatlanul fo­gadja, hangosan zúgolódik, sőt nyíltan ellenszegül azoknak.Bolondos, hihetetlen hírek kerin­genek ; úton-útfélen beszélik őket. Ilye­neket hallunk :„Miért lettek az urak annyira el­lenségeink? Eltiltják tőlünk a Szamos vizet, mintha az ártana. — Megöntö­zik házainkat büdös folyadékkal, alig állhatja az ember. — Elégetik bete­günk ruháit s avval nekünk, — ha fi­zetnek is érette valamit, — kárt okoz­nak. — A ki megbetegszik jőnek utá­na, teszik szekérre erővel; s azt mi többet nem látjuk elevenen. Megmér­gezik mindeniket s eltemetik hírünk nélkül. Mert méreg az nem orvosság, a mit a betegnek adnak. Lám egy gróf falura vitetett belőle, odaadta a ku­tyájának s az rögtön megdöglött tőle.Csak azért is Szamos vizet iszunk, mert azt ittuk eddig is; minket, mar­hánkat az táplál. — Eltitkoljuk bete­geinket, eldugjuk beszennyezett ruhái­kat, s ha mentők jőnek hozzánk : fenye­getjük, megdobáljuk őket!“...Szegény mentők ! Egészségüket, életüket teszik koczkára s áldoznak mindent önzetlenül, a közönség érde­kében. — Ha valaha, most érdemlik meg a polgárság rokonszenvét, hálá­ját. Elhíreszteli róluk valami eszeve­szett bolond, hogy a ki kezökre ke­rül, azt akarattal mind megölik, mert fejenként 6 forint jutalmat kapnak érette, s nincs Kolozsvárt, mely fen­nen dicsekszik, hogy Budapest után neki van legtöbb iskolája az ország­ban, — elég okos ember, ki ezeknek a szamárságoknak útját tudja állani.Ezelőtt 62 évvel, mikor Felsó-Ma- gyarországon a kolera járvány először pusztított, elhitették a szegény tót néppel, hogy az urak megmérgezik a kútak vizét s ők attól halnak. Láza­dás és öldöklés lett belőle. Mintha visz- szatérnének hozzánk a régi idők setét, borzasztó babonáikkal, hogy elhomá­lyosítsák népünk józan eszét.Felgyújtják a zsidó-templom mel­

A hatóság és a polgárság.Hires orvos volt, vagy nagy ál­amférfi, ki azt a vakmerő állítást kocz- cáztatta, hogy a járványok az 
3 m b e r i s é g jóltevői! Mert Kényszerítik a társadalmat, hogy elle­lök védekezzék.Ilyenkor aztán összeszedik magu­
kat ; rendkívüli intézkedéseket tesznek 
a köztisztaság, egészségügy érdekében 
s a mit elhatároznak : szokatlan erély- lyel hajtják végre.A tisztviselők, kivált a rendőr­
ség vezetői, jobbkor kelnek fel, töb­bet dolgoznak, mint máskor. Öntuda­
tára ébrednek kötelességeiknek és ál­
lásuk fontosságának. Hiszen a közbi­zalom nem azért helyezte őket magas állásukra, hogy ilyen nyári hő napok­ban pár órát a hüs irodában az őket I háborgató csőcseléket szidják, panasz- I kod va: „Istenem, mennyi dolgom van ; hét órától kezdve itt vagyok, omlik ide a sok ember, azt sem tudom hol áll a fejem I“ s aztán pihenni menje­nek, mint más közönséges polgár, csa- ládjok körébe, árnyas kertek hús fái alá.A hadvezér nem alhatik mikor serege ellenség előtt áll!Vezzély idején tűnik ki a rend­őri állás fontossága s az illető sze­mélyek hivatottsága. Megérdemlik-e vagy nem a helyet, melyet isten jó­voltából s „pártunk politiká­jának kegyelméből“ elfog­lalnak. Ilyenkor lehet rendkivüli ér­demeket szerezni, bölcs, előrelátó, rend­szabályokkal; tapintatos magaviselet­tel, erélyes végrehajtással.Olyannak kívánom a rendőri tiszt­viselőket s átalában a város főhatósá­gát, mint a földi gondvise­lő s t, ki látatlanul is mindenütt je­len van. Mindent meglát, mindent meg­tud, s előrelátó ésszel, e m b e r s z e- 

r a t ô szivvel, ha lehet megelőzi 
a bajt és ha már beleestünk: azt eny­híteni, gyorsan legyőzni segít.Nyugodtan végezheti napi teen­dőit a polgárság; nyugodtan hajthatja fejét éjjeli nyugalomra, mert tudja, hogy ébren vannak és őrködnek felet­te azok, kikre a város ügyeinek veze­tését bízta.Bizalommal, megnyugvással fogadja 
a nép a hatóság intézkedéseit s azokat vonakodás nélkül teljesíti.* * *— Ezek a gondolatok ébredtek bennem, mikor az „Ellenzék“ tegnapi 

letti épületet, mert Oroszországból, Ga- licziából beszökött idegen zsidók hoz­ták be a járványt Máramarosba. Deés- re, Kolozsvárra, kiket az ügyetlen rend­őrség besuhanni enged s hitsorsosaik elrejtenek a hatóság felügyelete elől. — Szaporodnak a tüzesetek, még pe­dig mindenik pont éjfélkor üt ki, s tagadhatatlan, hogy egy párnak oko­zója kétségtelen gyújtogatás volt.* * *Ezek tarthatatlan, bolond állapo­tok, melyek szégyenünkre válnak.Hatóság és polgárság kölcsönösen egymásra vannak utalva. A kiadott rendeletek ne maradjanak papiron. ha­nem hajtassanak végre arravaló okos, erélyes tisztviselők által. A ki nem olyan, el kell mozdítani meg nem ér­demelt állásától. Itt a kímélet százak­nak, ezreknek létérdekeit fenyegeti. — A polgárok engedelmeskedjenek, fo­gadják meg az okos tanácsot s egy­mást biztassák és bátorítsák.A sajtó pedig teljesítse, miként eddig nemes hivatását: az ellenőr­zést fel és lefelé egyiránt.Jelen bevezető soraim írására egy fontos és dícséretreméltó rendőri in­tézkedés hire indított. Azt hallottam, hogy a koldulást városszerte betil­tották.Fenntartom magamnak, hogy er­ről a tárgyról, s átalában szegényeink ügyéről, külön ezekben szólhassak.
Sz. S.

Politikai hirek.
Eötvös Károly turini útja. Eötvös Ká­

roly orsz. képviselő nagykőrösi beszámolója 
alkalmával megígért» választóinak, hogy a 
nyár folyamában még egyszer kimegy Tu- 
rinba Kossuthoz. Mint értesülünk, Eötvös él- 
állott ettől a szándékától, ami az ismeretes 
előzmények után természetes is. — Az Eöt- 
vös-féle függetlenségi párt, úgy látszik, egy­
előre semmi akczióra nem készül, mert elnö­
ke, Károlyi Gábor gróf a legközelebbi na­
pokban tengeri fürdőbe utazik.

Választások Francziaországban. A re­
publikánus lapok hangsúlyozzák, hogy a 20-ki 
választások megmutatták, hogy az ország ide­
genkedik a nem alkotmányos pártoktól és 
hogy a kormány többsége ma erősebb, mint 
valaha. A mérsékelt lapok aggódnak a revu- 
luczionárus szocziálisták relativ sikere miatt. 
A radikális lapok konstatálják a szicziálista 
eszmék terjedését és azt mondják, hogy a 
jövőben komolyan számot fog kelleni vetni a 
szoczielista csoporttal. A konzervatív lapok 
elismerik pártjuk kudarczát, de kétségbe von­

ják, hogy az uj többség különböznék a ré­
gitől.

Hadgyakorlatok és köz­
egészség.

A közegészség! állapotok nem valami 
kitűnőek hazánkban s a koleraesetek és gya­
nús megbetegedések napról-napra szaporod­
nak. Nem is csoda. A legnagyobb munka 
ideje van , a munkások egyik helyről másikra 
vándorolnak s viszik a baczillusokat. Külön­
ben is nagyon könnyen állhatnak elő a gya­
nús megbetegedések ily forróságban, aminő 
jelenleg uralg — s ily gyümölcsök éldelete 
mellett, aminőket az idei se ősz, se tavasz, 
se nyár produkált. Jól megérett gyümölcs 
nincs is s miután a lakosság jó része e rosz- 
szul fejlődött és érett gyümölcscsel táplálko­
zik, nem csoda, ha a hasmenés, vérhas, hány- 
székelés esetei szaporodnak.

A belügyminiszter erélyesen rendelke- I 
zik. Ez tagadhatlan. De mit ér az egyik kor­
mánytag rendelkezése, ha a másik kormány 
legalább is prekariussá teszi, hogy a szigorú 
rendeleteknek sikere legyen a közegészség 
javára.

Mint minden évben, úgy az idén is tar­
tanak nagy hadgyakorlatokat s pedig nem 
alkalmas e gyakorlatokra az ország közegész­
ség! állapota. Belgiumban csak itt ott jelent­
kezik a vérhas és a nagy katonai gyakorla­
tokat beszüntették, nem fognak megtartat­
ni azok.

A Kolozsvárt állomásozó ezred nem 
megy ugyan gyakorlatra, de a másutt állo­
másozó ezredek bevonulnak. Már pedig az 
ország legnagyobb részében fenyeget a ko­
lera veszedelme. Azért mégis muszáj ellővöl- 
dözni évenként bizonyos tömeg puskaport, 
mert különben baj van. Nálunk mindig, mint 
Németországban, nem elég az, hogy a kato­
nákat állomáshelyeiken képezzék ki, hanem 
szükséges háborúsdit is játszani, melyen mil­
liókat lőnek a légürbe.

Nem állítjuk ezzel, hogy ne lennének 
szükségesek az ezred, dandár, vagy nagy 
hadgyakorlatok, de azt hisszük, hogy nem 
esnék baja egyetlen ezrednek sem, és a had­
sereg harczképességén sem ejtetnék csorba, 
ha ezeket a nagy gyakorlatokat akkor tar­
tanák meg csak, midőn az országban sem­
miféle járvány nem fenyeget s midőn az ál­
talános hadkötelezettség alapján a sürgős 
munkától nem kellene elvonni a kezeket, 
mert végre is nem a hadgyakorlatokból él­
nek a polgárok, de a katonák sem, hanem 
abból, a mit a föld terem és a mit a munka 
gyümölcsözik.

A legnagyobb bajnak tartjuk azt, ha 
egy hézagos intézménynek a sablonszerüaég 
— mondjuk : a ezopf dirigál.

Az már pedig tagadhatlanul sablon sze­
rűség, ha a hadgyakorlatok minden évben és 
mindig ugyanazon időben tartatnak meg, te­
kintet nélkül arra, hogy elkésnek-e az aratási 
és cséplési munkák, s tekintet nélkül arra, 
hogy az egészségügyi viszonyok alkalmasak-e 
nagyobb emberanyagnak összegyűjtésére és 
strapaczirozására.

A mi nézetűnk szerint a jelenlegi idő 

épen nem alkalmas a hadgyakorlatok meg­
tartására. Először, mert az aratás késő vol. 
a cséplési munkák elkéstek, úgy szólván mór 
vették kezdetüket s a gyakorlatokra való be 
hívások a munkás kezeket meddő, szükség 
télén dolgokra veszik el, mely dolgok nehán 
héttel később is elvégezhetők lennének. M» 
sodszor pedig — és ez fő dolog — az egész 
ségügyi viszonyok veszedelmeztetik az össze 
gyűjtendő emberanyagot, már pedig mi nem 
vagyunk oly bővében ennek, hogy könnye 
dén oda dobhatnók azt egy könnyen kifej 
lődhető kolerajárványnak.

Tavaly sokkal csekélyebb volt a kolera 
vész fenyegetődzése s mégis beszüntették t 
nagy hadgyakorlatokat — az igaz, hogy . 
közvéleményt tolmácsoló sajtó egyenes köve­
telésére s az idén nem teszik ugyanazt, hol­
ott sokkkai helyesebb és tanácsosabb lenne.

Tessék gyakorolni minden ezrednek, 
dandárnak állomásheyén, vagy ami helyesebb 
lenne, várja be a hadügyi kormányzat a me­
leg, kánikulai napok elmúltát s szeptember 
végén tartsa meg a hadgyakorlatokat.

Nem szükséges minden esztendőben 
nagy parádét és döntő ütközeteket arranzsi- 
rozni, csak akkor a mikor a körülmények 
megengedik. Egy egész ország emberanyagát 
veszélyeztetni nem szabad. Ezt megszívlel­
hetné a hadügyi kormányzat s beszüntethet­
né a hadgyakorlatokat a kolera járványossá­
ga folytán — még nem késő, még az ezra- 
dek össze nem gyűltek s még a költségek 
egész teljességükben megtakaríthatók.

Tanfelügyelők kongresszusa.
Budapest, aug. 22.

A magyarországi tanfelügyelők orszá­
gos kongresszusa ma délelőtt vette kezdetét, 
az ujvilág-utezai felsőbb leánynevelő intézet 
helyiségében. Az ülés kezdete előtt, reggel 8 
órakor testületileg jelentek meg a tanfelügye­
lők az orsz. tanitóbizottság Ülésén, a hol 
Lakits Vendel elnök üdvözölte a tanfelügye­
lői kart, mire Tóth József pestmegyei tan­
felügyelő válaszolt a kartársak nevében, an­
nak adva kifejezést, hogy a tanfelügyelők és 
a tanítók együtt munkálkodása biztosíthatja 
az oktatásügy jövőjét.

A tapácskozás elnökségére Tóth Józse­
fet és Novák Antalt, a jegyzőkönyv vezeté­
sére pedig Csernátony Gyulát és Neményi 
Imrét kérték föl.

Tóth József tartalmas szép beszédben 
üdvözölte a megjelenteket s körvonalozta a 
jelen kongresszus teendőit. A kongresszus 
ezután táviratilag üdvözölte Csáky gróf mi­
nisztert, Vaszary herczegprimást és Berze- 
viczy államtitkárt.

Ezután áttért a kongresszus a napi­
rendre.

Neményi Imre előadó: nA magyar nyelv 
tanításának kérdése a nem magyar nyelvű 
iskolákban“ czim alatt értekezett s aztán a 
kötvetkező indítványt tette: .Mondja ki a 
kongresszus, hogy a tanterv revíziója kérel­
mezendő a közoktatási kormánytól még pe­
dig oly alapon, hogy a tanítás középpontja 
az anyanyelvről a magyar nyelvre viendő át : 
az anyanyelvnek külön órákban való tanitá-

AZ „ELLENZÉK“ TÁRCZAJA.
1893. augusztus 23.

Érdekes akták.
(A század elejéről.)

Kolozsvár sz. kir. város tanácsának fel­
ügyeletemre bízott levéltárát a nyár folya­
mán újabban selejtezvén, abban ismét több 
érdekes aktára találtam, a melyek ha nem 
is tárgyalnak országos fontosságú dolgokat, 
de mindenesetre érdekesek tartalmuknál s 
különösen jóízű magyar stylusoknál fogva. 
Ez aktákból meggyőződhetünk arról, hogy 
Erdélyben a hivatalos nyelv már 100 évvel 
ezelőtt milyen tiszta és korrekt volt. Minden 
hivatalos leirat, melyet a magas guberníum a 
tanácscsal közölt latinul kezdődik a végződig 
mely a szokásos üdvözlést és a fejedelmi kegy 
biztosítását tartalmazza.

A következő leirat az egészségügyi ér­
dekek megóvása tárgyában a következőleg 
hangzik :

5349.-1803.
Sacrae Caesareo Regiae & Apoftolicæ 

Majeftatis, Archi-Ducis Auftriae, Magni Prin­
cipia Tranfylvaniae, & Siculorum Comitis et 
c. Domini Domini Noftri Clementifsimi No­
mine !

Prudentes ac Circumspecti Nobis Bene­
voli I Salutem & Gratiae Caefareo Regiae in- 
crementum ! Noha gyakor Ízben költ Rende­
lések által a’ Sertés Húsnak Nyári időben 
való Áruitatása meg-légyen tiltva, tapafztalya 
még-is ezen Királlyi Fő-Igazgató Tanáts: 
hogy az említett tilalom minden Hellységek- 
beu nem tartatik-meg, a’ maga rendi fzerint ; 

meg-parantsoltatik annakokáért Kegyelmetek­
nek ; hogy a’ Szabad Királlyi, és Mező Vá- 
rofokban a’ rendelt Vásár Bírák a’ Falukon 
efendő Sokadalmak alkalmatofságával pedig 
az úgy nevezett Infpectorokkal ezen Rende­
lésnek meg-tartására fzorofsan vigyáztafsa- 
nak; és az ez ellen tselekedőket a’ húsnak 
confiscatiója által meg-büntettni el-ne mu- 
lafsák. Sic facturis Altefata fua Majeftas be­
nigne propenfa manet. E Regio Magni Prin- 
cipatus Tranfylvaniae Gubernio. Claudiopoli 
die 14. Julii 1803.

B. Michael Brukenthal.
Érdekes az öreg Wántza Mihály szin- 

igazgató kérése, melyet a tanácshoz nyújtott 
be 8 melyre az méltányos választ is adott :

Tekintetes Nemes Tanáts!
A már útban lévő Nemzeti Szin Játszó 

Társaság egészsz birodalommal siet viszsza 
régi honnyi kebelébe — ’s már némelly ré­
sze itten is lévén a’ Tekintetes Nemes Ta­
náts kegyes Atyai Pártfogásába alázatos 
esedezéssel ajánlom addigis mig ujjonnan az 
egész Társaságnak bé érkezésekor háládatos 
köszünetünket valóságos érzékeny Szivei önt- 
hetnők ki.

Jól által látták azt minden pallérozott 
Nemzetek hogy egy illyen csinos gondolko­
zást szép beszéddel előadó Játék Szin melly 
hasznos oskola légyen, mind az erkölts, mind 
a’ pallérozodás, mind a’ nevendék Ifjúság’ 
elmés viseletére nézve — azért most ez út­
tal miis a’ Nemzet Ditsöitésére áldozatot 
akarunk tenni igyekezetünkéi, és eddig való 
hibáinkat, több ujj találmányos elő adások­
kal, u. m. nevezetes festésbéli, opticai és re­
pülő machinákkal felpompázott darabokkal 
kivánnyuk hellyre hozni.

Úgy esett értésünkre hogy egy más 
Játszó Szin is akarna fel állani, — mi pe­
dig most egy sokkal nagyobb számmal jővén 
mind eddig voltunk, és magunkat tökéllete- 

sitvén a’ Pesti Német Játszó Társaság mel­
lett is, egész bizodalommal és minden költ­
ségbéli kiméllés nélkül törekedünk nemzeti 
érdemes nézőinknek hasznos gyönyörködteté­
seket megszerezni.

Esedezünk tehát alázatos Instantiánk 
mellett a’ Tekintetes Nemes Tanáts Atyai 
jóságát és kegyelmét ki nyerni — méltoz- 
taseon ezen kérésünket Szivére venni és az 
elő fordulándó alkalmatossággal el nem fe­
lejtkezni rollunk — továbbra is Atyai gra- 
tiajokba ajánlván magamat alázatos Tisztelet­
tel maradok

A Tekintetes Nemes Tanáts 
legaiázatosabb szolgája 
Wántza Mihály, 

a’ Nemzeti Szin Játszó Társaság’ 
Direktora és a Bécsi festő Aca« 

démiának Tagja.
Sign. Kolosvar, 810-dik, 2-dik April. 

936.
Válasz.

Az Instans kérését a’ Tanáts örömest 
el fogadja e’ következendő feltételek alatt: 

l-ő, Hogy a’ Magyar Játszó Társaság­
nak Tagjai a Tunátshoz hívek és engedelme • 
sek lésznek.

maga Tagjai közztil2-or. A’ Tanáts a’
egyet ki fog nevezni, a’ kinek a’ Társaság 
Inspektioja alatt lészen, és a’ kinek minden 
darabot minek előtte az t____________  ...el Játszodtatnék bé-
mutatni tartozik.

3-or. A’ Játékoknak napjait és a’ bé- 
menetel Taxáját a’ Tanáts fogja meg hatá­
rozni,

4-er. Minden Játékról Holnaponként a’ 
Commercialis Taxát a’ V. Nótárius kezébe 
bé szolgáltatni köteles lészen.

5-őr. az Esztendőnek mind a’ négyan- 
gariáján ab Extra, egy egy darabot fognak 
az ide való Szegények Cassája gyarapodások­

ra el játszódni. Melly darabot a’ Tanács 
vagy az Inspector fog ki választani, és 
illyenkor a’ bé menetel Taxáját a’ Tanács 
a’ maga ki küldöttyei által fogja bé sze­
detni.

6-or. Ezen Pontokat az Instans mind a’
Magyar Játszó Társaság Direktora, a’ maga 
és az egész Társaság nevében és képében a’ 
Bzoross megtartás végett és magok le köte­
lezések jeléül subseribálja. A kolozsvári Ta­
nácsból Aprilisnek 8-án. 1810.

Kiadta Ifj. Pataki Mihály, 
S. V. Nótárius.

A válaszban különösen érdekes az, hogy 
a tanács figyelme minden kicsiségre kiterjed. 
Nagy súlyt fektettek már akkor a színház 
missiójára, többet mint napjainkban.

Egy töredék a 3-ik patika kérdésével 
foglalkozik, melyet 1814-ben állítottak fel, 
tehát 78 évvel ezelőtt.

Itt csak a tanács határozatát közöljük, 
mely a patika felállításának módozataival 
foglalkozik :

A Választat Polgári közönség semmi­
féle terhére és praestatigának az harmadik 
patika fel állitóját szorítani ’s az által az ö 
Subsistentiáját elrontani nem kivánja, csak 
azt kivánja a Commisszió vélle kérelése 
szerint :

l-ö. Hogyha a város tudhat alkalma­
tosságot fundussán a Patika Számára adni, 
illő census mellett azt ot tartozzék tar­
tani, és

2-O. Akár a Város fundussán akár má­
sén légyen, és az in Rscognitionem Juris 
Civitatis, a Czimere a Patikának a Város 
Czimere légyen.

3-O. Tartozzék mindenkor friss és ele­
gendő bövségü patikai szereket tartani és 
azokat jó móddal, és igazán administrálni, 
ellenkező esetben bizza azt a Választat kö­

zönség az Országbéli rendes adminísztratio 
és visgálat alá, a mellj proratione Circum- 
stantianum a Patikariust büntesse.

4-e. Hogy a Patikarius Patikáját el­
adná, vagy eladni kénszeritteték valamellj 
Városi Polgárnak ahoz minden idegennek 
felete praeedemtioja legyen.

Második kérdésre pedig megismervén 
a közönség Schmit Ádámnak ezen dolog után 
való hosszas járását és fáradságát, mellj ál­
tal a Városnak is sokat szolgált Leveleiből 
látván arra való alkalmas voltát, minden 
mások fellet annak felállítását egyedül a 
kérelmeinek engedné.

Hogy mennyire udvariasan bánt el a 
tanács a hadsereg minden tagjával, bizonyít­
ja a következő határozat:

A kolozsvári katonai Schlos Comman- 
donak. Értésére esvén ezen Tanátsnak, hogy 
a’ Városon lévő Reguláris katonák közzül 
sokan és még némelly Tisztek is meggyuj 
tott égő Pipával járnak az utczákon, mivel 
pedig a Városunkba fen álló Politikai rene, 
ellen vagyon, és az eféle pipázások miat 
nevezetesen az kostátokba, a hol a Gazda' 
összegyűjtött Nyári Takarmányok vagyor, 
gyakran megsirathatatlan szerentsétlensége 
történtek, köteleztetünk az aféléket megti’ 
tani és eltávoztatni. Erre nézve, hogy a há 
boruságot és egyenetlenséget el kerülj i!: 
arra rendelt Legényeink által, azon rendet­
len katonákat meg szóllittatni nem kívántul;, 
hanem inkább kérjük barátságosan a’Méltgo.. 
Kapitány urat, mind mostani Vár Comendáí 
sát, hogy méltóztasson itten Kolosvárott mu­
lató minden rendű katonasághoz, és Tiszt 
urakhoz olly rendelést tenni, hogy az eféle 
rendetlenséget és Polgárainkat botránkoztató 
s maga után könnyen szerencsétlenséget vonó 
cselekedetet eltávoztassák. Melly jelentésünk 
és kérésünk mellett továbbra is vagyunk sf1
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sa minden körülmények között eltörlsndő; 
az első osztályban kezdendő már meg a ma­
gyar nyelvnek tanítása, még pedig a beszéd­
értelem gyakorlatokon, az éneken, az iskolai 
játékon és testgyakorlatokon ; a többi osztá­
lyokban, a mint az uj tantárgyak fölvétetnek, 
azok mind magyar nyelven taníttassanak ; az 
uj tantervnek megfelelő korvonalozott utasí­
tás és segédkönyv, adandó a tanító kezébe.“ 
Az indítványhoz pártolólag szóltak : Salamon, 
Róth, Ruiicska és Vargyas, ellenzőleg; Bán­
hegyi és Gerő tanfelügyelő s a kongresszus 
aztán szavazás utján az indítvány mellőzése 
mellett nyilatkozott.

Lieber József a következő indítványt 
tette : 1. Minden nyelvtani oktatás mellőzendő 
2. Mellőzendő a tankönyv, mert ez & tanítón 
könynyit, de az oktatás éredményét nemb izto- 
sitja. 3. Mindennap legyen egy vagy két tár­
salgó óra. 4. Ellenőrző kötelesség illesse az 
iskolaszék! elnököt, felelősség mellett. 5. Nem 
magyar vidék nem magyar tanítói, tiszla ma­
gyar községekbe társalgásra hivassanak ösz- 
sze, évenként 6 hétre. 6. Évenként vizsgára 
kötelezettek legyenek a tanitók.

A vallás- és közoktatásügyi miniszter­
hez intézendő emlékirátba leendő fölvétel 
czéljából még indítványokat tettek: Bánhe­
gyi, Fehér és Roth tanfelügyelők.

Végül Ruzicska Kálmán tanfelügyelő 
tartott értekezést a két osztályú felsőbb nép­
iskolákról. Ebben azt az óhaját fejezi ki, 
hogy a leányiskolák polgári iskolákká, a fiú 
iskolák pedig alsófoku gazdasági iskolákká 
alakíttassanak át. Az értekezlet ez óhajtás­
hoz hozzájárult.

A kongresszus folytatása holnap — 
azerdán — délelőtt 8 órakor lesz.

Lemészárolt család.
Mint Hódmező-Vásárhelyről Írják, a 

várostól öt kilóméternyire fekvő tanyán teg* 
nap rettentő mészárlás történt; Diószegi 
Márton jómódú gazdát ölték le nyilván bosz- 
szuból négy gyermekével együtt, öt gyer­
meke volt. A legidősebb fiú, Flórián, a 
csodálatos véletlennek köszönheti megmene­
külését. Tegnap délután ugyanis őt apja el­
engedte, hogy bemenjen Hódmező-Vásárhelyre 
az István-napi ünnepséget megnézni. Nem töl­
tötte az éjét a szülei háznál, különben őt 
is bizonyára felkonozolták volna a vakmerő 
gyilkosok.

A fiú után korra nézve a két meggyil­
kolt hajadon következik. Ikertestvérek vol­
tak, mindössze még osak 17 tavaszt értek 
meg. Az egyiknek neve Emma, másiknak 
pedig Katalin. Az ártatlan meggyilkolt 9 éves 
leányka neve Juliska: életveszélyesen megse­
besült de még meg nem halt, egy öt hóna­
pos csecsemő: Teréz, Flórián az egész éjét 
Hódmezővásárhelyen töltötte s csak tegnap 
délelőtt tért vissza szüleihez a tanyára. Ap­
ját, annyát és testvéreit holtan látta csak 
viszont, ö volt az első ki a gyilkosságot fel­
fedezte, a minek természetesen gyorsan híro 
futott a tanyákon.

Hódmezővásárhelyről rögtön megjelent 
Fóka rendőrkapitány, Oltványi vizsgálóbíró­
val a helyszínén, kiment még Baksa polgár­
mester és Endrey országos képiselő is, irtóa- 
tató képet nyújtott a kannibáli kegyetlenség­
gel véghez vitt mészárlás.

Egy szűk szobában feküdtek az áldoza­
tok eltorzított arczal, vértócsa közöttt. Az 
egyik ágyban a 42 éves apa feküdt felesé­
gével holtan, a másikban Emma és Julcsa, a 
9 éves leány, a harmadik ágy mellett a föl­

dön terült el a 17 éves Katalinnak holt­
teste.

A bölcsőben ráakadtak az öt hónapos 
Terézkére, kinek nyakát érte a vágás. Még 
élt, nyöszörgött s egy szomszédasszony vette 
ápolás alá, miután az orvos bekötözte a ki­
csike sebét. A gyilkosságot, a mint a vizs­
gálat megállapította, baltával követték el az 
elvetemedett emberek, a kiknek nem volt 
nehéz a lakásba férközniök, mert Diószegi 
soha sem zárta be lakása ajtaját. A gyilko­
soknak még eddig semmi nyoma.

Valószínűnek tartják, hogy bosszú müve 
a kegyetlen vérengzés, mert rablásnak nyo­
maira nem akadtak. Diószeginek különben 
sem volt pénze. A napokban ugyan eladott 
20 métermázsa gabonát, de hogy a pénzzel 
mit csinált, nem tudják. Úgy hiszik, hogy a 
kutatás alkalmával rá akadnak. A gyilkos­
ság rémületbe ejtette a közeli Hódmezővásár­
hely egész lakosságát s nagy részvétet kel­
tett, mert Diószegi Mártont s családját na­
gyon sokan ismerték.

A gyilkosságról táviratilag értesítették 
Hieronymi Károly belügyminisztert.

Jövedelmi adófizetők.
Tájékoztatni kívánjuk polgártársainkat 

a hatóság által kiadott hirdetmény értelmében 
az adókivető bizottság által tartandó tár­
gyalások napjáról. A tárgyalásokat megelő­
zőleg közzé tesszük a következő hó egyes 
napjain sorra kerülő névsort, hogy az adó­
zóknak idejük legyen beszerezni a szükséges 
adatokat, megszerkeszteni a fellebbezést és 
módjuk legyen akadályoztatás esetén képvise­
letről is gondoskodni. Az alább kitüntetett napo­
kon az egyes csoportok d. e. 12 óráig személye­
sen, vagy képviselőik utján jelenthetikbe a re­
doute épület nagytermében (b.-monostor-u. 26. 
sz.) ülésező bizottsághoz felszólamlásaikat, ez 
időtől kezdve pedig 8 nap alatt a kellően felsze­
relt felfolyamodásukat a pénzügyigazgatóság 
iktató hivatalában írásban adhatják be.

Külvárosi kerület.
(Folytatás.)

Tárgyalási nap augusztus 24.
Tamás Anikó majorságárus 5 frt 70 kr, 

Balogh György bérkocsis 7 frt, Tamás Kosz- 
tánné majorságárus 5 frt 30 kr, Tiporán 
Kosztán porondhordó 5 frt, Klein Mózes ba­
zárüzlet 24 frt, Marusán Demeter csizmadia 
11 frt 63 kr, id. Philippi Gyula mosó vállalat 
22 frt, Salamon Márton szatócs 20 frt 12 kr, 
Vostyán Todor bérkocsis 6 frt, Zajáts Jakab 
csizmadia 12 frt, Ilyés József csizmadia 18 
frt, Kiss Gáborné majorságárus 6 frt 24 kr, 
Arbermann Mózesné keszkenőárus 11 frt 10 
kr, Kassai István bérkoosis 7 frt, Oltyán Jó­
zsef bérkocsis 13 frt, Lázár Györgyné kosár- 
kötő 12 frt, Muszta Gyula kosárkötő 12 frt, 
Szabó Sándor kocsonya főzés 6 frt 50 kr, 
Terlecski Jakab téglahordó szekeres 7 frt, 
Boros Mihályné kenyérsütés 10 frt 20 kr, 
Gosztyilán János személyfuvaros 7 frt, Kolb 
Adolf szatócs, rézműves stb. 85 frt 60 kr, 
Szilágyi József ács 13 frt, Török Márton 
bérkocsis 14 frt, Klemens János porondhordó 
4 frt, Fisch Ábrahám rongyszedés 7 frt 50 
kr, Grün Pál szatócs 15 frt, Farkas Áron­
ná pogácsasütés 6 frt Lázár György kőmű­
ves 14 frt, Kovács Mihályné gyümölcsárus 
4 frt 37 kr. ifj. Dana György porondhordó 
5 frt, Márk Salamon rövidáru kereskedő 
8 forint 20 kr, Gyulás János porondhintő 
5 frt, Gombos Márton libaárus 5 frt 80 kr, 

Almáéi Sándor kenyérsütés 9 frt 40 kr. Bruk- 
kenstein Isák moslékázus 9 frt. Deák Gábor 
kenyérsütés 8 frt. Seszták János porczellán- 
festész 15 frt 28 kr. Asztalos Mártonné ke­
nyérsütés 8 frt 50 kr. id. Bíró György csiz­
madia 13 frt. Butyisán János föld hordó fa­
varos 8 frt50 kr. Goldberger Hermanne ma­
jorságárus 8 frt 60 kr. Keller Márkus fűszer- 
kereskedés 22 frt 20 kr. Andráschofszki Dá­
niel tímár 14 frt. Áron Mihály szeszgyáros 
122 frt 94 ké. Léb Józsefné pálinka árus 8 
frt 25 kr. Jámbor K. Jánosné mosóvállalat 
14 frt 80 kr Trifán Hajdú Anna sütemény­
árus 4 frt 50 kr. Rusz Gligorné majorság­
árus 6 frt 50 kr. Korbay Gusztáváé szü­
lésznő 9 frt 45 kr. Dömös József fejérnemü 
mosás 12 frt. Bogdán István kenyérsütő 13 
frt 50 kr. Ifj. Varga D. papirlemez gyártás 
30 frt. Olár Dénes bérkocsis 20 frt. Király 
Izsák vegyeskereskedés stb, 26 frt 50 kr. 
Leontya Vaszi porond hordó 5 frt. Balog 
Imre mészáros 7 frt 50 kr.

(Folytatása köv.)

A járvány ellen.
Tekintetes Szerkesztő ur!

Azt tapasztaltam, hogy most, midőn a 
járvány naponként szedi áldozatait, a leg­
több ember nem tudja miként védekezhetik 
ezen járványos betegségtől. Sokan azt kérde­
zik : miért nem kapják meg maguk az orvo­
sok azon betegséget, kik a betegekkel baj­
lódnak, miféle mentesítő vagy óvószert hasz­
nálnak ? Ezért elhtároztam röviden összefog­
lalva nyilvánosságra hozni mindazon élet­
rendszabályokat, melyek meggyőződésem sze­
rint leginkább megóvhatnak mindenkit a jár­
ványtól.

1. Tartsuk lehetőleg tisztán lakóhá­
zunkat és udvarunkat. Ne gyűjtsük a sze­
metet szemétdombra vagy szemétgödörbe, ha­
nem lehetőleg fedhető faládába, melyet leg­
alább minden harmadik napon targonezára 
téve elvitethetünk.

2. A nyílt szennyvíz csatornákat nem 
csak az udvaron, hanem legalább a ház előtt 
az utczán is mindennap sepertessflk ki s ide 
valamint az emésztő gödörbe mész vizet 
öntsünk. A használatban levő és alkalmaz­
tatni szokett vasgálicz carbol-por és chlor- 
mész-por nem sokat érnek, drágák és kelle­
metlen szaguak. Ezeknél egyszerűbb, olcsóbb 
és jobb dezinfiezialő szert készíthetünk mi 
magunk a következő módon: félvéka 
mészhez 5 — 6veder vizet töltsünk 
s ezen mész-vizből naponként 1—2 öntöző­
vel használunk fertőtlenítésre.

3. Kezeinket tisztavizzel, közönséges 
moaószappanynyal naponta többször mossuk 
meg, főleg evés előtt.

4. Ivásra kizárólag vezetéki vizet hasz­
náljunk; a viztartó edényeket kifogástalanul 
tisztán tartsuk.

5. Lehetőleg egyszerűen s csakis a meg­
szokott ételekkel éljünk. Minél kevesebb fé­
lét használunk az étkezéshez, annál kevésbbé 
lesz meg az alkalom, hogy az ételek által 
jusson valami hozzánk a járványos betegsé­
get okozó anyagból s hogy ezt annál inkább 
megérthessük, gondoljunk arra, hogy a le­
gyek valóságos világpolgárok, melyek épen 
úgy felkeresik a járványkórház környékét, 
mint a zöldséges piaczot és lakásunkat. Az 
ételekhez bevásárolt anyagok lehetőleg fris­
sek legyenek s alkalmazás előtt sokkal job­
ban megmosandók, mint járványmentes időben.

8. A kenyeret, melyet étkezésünkhöz 
használunk lehetőleg készíttessük otthon még 
akkor is, ha a péknél kell, hogy megsüttes- 
sük. Mindig jól betakarva tartsuk. Czélszerü 
a kenyérszeleteket megpiritani.

7. Miután a tejet legtöbbnyire olyan 
helyről hozatjuk hol jelenleg leginkább van 
járvány, használat etőit mindig főzzük fel.

8. Csakis teljesen érett gyümölcsöt 
együnk és pedig mindig jól megmosva és 
meghámozva, mert igy óvhatjuk magunkat 
meg a legyek és tisztátalan kezek által el- 
hurczolt fertőző anyagoktól. Érett jó gyü­
mölcsöt pl : görögdinyét, körtvét, almát ba- 
raczkot ehetünk ha meghámozzuk, mert ezek­
nek belseje tisztább, mint a leghathatósabb 
derinficians szer, természetesen óvakodjunk 
bármiből annyit enni, hogy azzal magunkat 
megrontsuk. A sárga dinyétől azért tartóz­
kodjunk, mert nem mindenki tudja megí­
télni, hogy kellően érett-e, vagy pedig nin- 
caen-e már túlérve. — Főtt törökbuzát, me- I 
lyet utczáról-utczára hurczolnak s össze­
vissza fogdosnak ne együnk — ellenben nem 
ártalmas a főtt kukuricza, ha azt hajában 
vesszük meg és otthon főzetjük. — Hűsítő 
gyümölesleveket ne használjunk.

9. Kerüljük lehetőleg a fennen hirde­
tett kolera italokat, ne éljünk semmiféle ko­
lera ellenes szerrel, melyeknek összetételét 
nem ismerjük. A pancsolva összeállított cog- 
nakkal már eddigelé is sokkal többet ártot­
tak mint használtak.

10. Kiváló gondot fordítsunk a gyo­
morra, legyünk az étkezésben mértékletesek. 
Ha valaki gyomorhurutot kap — a mi fő­
leg nyári időben könnyen megtörténik ne 
igyék össze-vissza minden haszontalan italt, 
melyeket a szomszédság készséggel felajánl 
s miknek összeállítását, alkatrészeit nem is­
merjük. Mivel az bizonyos, hogy a megrom­
lott gyomornak sokkal csekélyebb a teng- 
életí mozgása, kevesebb mennyiségben vá- 
lasztatik el a gyomormedre, a felvett ételek 
felhalmazódnak, borulásnak indulnak s ki­
váló jó talaj áll készen a fertőző hatá- 
nyoknak, azért csélszerü a gyomort kellőleg 
gondozni s a fennebb említett étrendi szabá­
lyokat pontosan betartani.

11. Mit tegyünk azon esetben 
harajtunk vagy hozzánk tartozók 
közül valakin kolera gyanús tü­
netek jelentkeznek? Addig is mig 
orvosi segély érkezik melegített fedőket ken­
dővel beborítva alkalmazzunk a beteg gyom­
rára, Azon helyeken hói mint házi orvos 
működöm tartatok a háznál cseppeket, me­
lyeket ily esetben azonnal adjanak be a be­
tegnek. E ege pék a következőkből állanak:

Tinctura Nux vomice
1 gramm.

Tinct. op. simplex
2 gramm.

Aether sulfuric.
^Tiuot. chin composit.

aa 5 gramm.
Ezen szerből felnőttnek 10 cseppet le­

het beadni ezukron vagy egy kanál vízben 
addig mig orvosi segély érkeznék.

Magam is készenlétben tartom ezen szeri 
a háznál s többször tett jót egyik vagy má­
sik családtagnak gyomorgörcsöknél. Bármely 

gyógyszertárban megkészitik a cseppeket 
20—25 krért.

Ha nem rendelkezünk oly lakással, hogy 
betegünket helyesen elkülöníthessük pillana­
tig se kéaedelmeskedjünk' a beteget elszálit- 
tatni hogy még idejekorán lehessen hozzá 
fogni a gyógykezeléshez, mert a tapasztalat 
mutatja, hogy azok a kik megbetegedésük 
után azonnal kerülnek gyógykezelés alá, s 
kiknél a betegség nem öltött nagy mérvei 
leginkább gyógyulhatnak fel ezen súlyos be­
tegségből. Ne tegyünk semmi olyant a mi 
ily esetben akadályt gördíthetne vagy kés­
leltetné a beteg elkülönösitését mert ezáltal 
úgy a betegnek mint a környezetnek ártunk 
Mindazon ruhanemüeket melyekkel a beteg 
érintkezett adjuk át az illető közegeknek, 
hogy forró gőzben fertőtlenítsék s megtisz­
títsák. Ezeket a ruhanemüeket tisztítás után 
ngy is visszaadják hiány nélkül.

Különösen óvakodni kell, attól hogy a 
beteg elszállítása alkalmával oda fusson olyan 
is a kinek nincsen dolga, mert eltekitve at­
tól, hogy bárki saját magái teszi ki veszély­
nek, akadályozva van ezáltal a beteg lehető 
gyors eszállitása, másfelől a betegre nézve 
borzasztó alkalmatlan és aggasztó hogy őt 
egész néptömeg vegye körül, egyébként ugyan 
kinek lehetne gyönyörűsége egy szegény sze­
rencsétlen betegnek kínjait nézni és azt még 
a folytonos bámészkodás által is fokozni. 
Képzelje csak magát bárki azon szerencsétlen 
beteg ember helyzetébe ki amúgy is eléggé 
meg van rémülve, mily kellemetlenül hat ar­
ra az, hogy sokak által bámultatík.

Ennyit akartam a nyilvánosságra hozni 
s lehet, hogy sok ember az ajánlott errand- 
szabályokat különben is tudta de azokra néz­
ve sem lehet felesleges azoknak ismétlése. 
Tartsuk be a mai naptól kezdve mindazt a 
mi e helyen ajánlva volt s akkor sokkal nyu- 
godtabban nézhetünk a járvány elejébe, meg­
fogjuk törni annak erejét s nem fognak ál­
dozatul opdí legkedvesebbjeink. Mindezen óv 
rendszabályok olyanok, hogy még a legsze­
gényebb ember is megteheti s épen azért 
peresig se késlekedjünk azokat pontosan be­
tartani.

Kolozsvárit, 1893. aug. 22.
Dr. HANTZ MIHÁLY 

orves.

Igaz-e ?
Igaz é, hogy a kolozsvári kereskedő tkrauUt 

betsgsegélyzó egyletének m alapuabilya a minisater 
által megerősítve, leérkezett a tanácshoz már három 
hónap óta ?

Igaz'e, hogy azóta valamelyik tanáusos asztal- 
fiókjában eszi a penész, a napfényre kerülés reménye 
nélkül ?

MINDENFÉLE.
Kolozsvárt, augusztus 23.

— A holnapi Kossuth Anne« 
pély iránt általános az érdeklődés. A csinos 
programm mégis érdemli azt. Az ünnepély d. 
u. 5 órakor veszi kezdetét. Műsorát alább közöl­
jük. Bementi jegyek mától kezdve válthatók 
a főtéri kereskedésekben, holnap a helyszínén. 
Ülőhely ára 40 kr, állóhelye 20 kr. A tiszta 
jövedelem az iparos aggmenház Kossuth-

A Diána története.
(Angol regény.)

A „Dó F A* szerzőjétől.
Az ,Ellenzék* számára fordította: AMICA.

XVII.
(Folytatás.) (38)

És aztán, a maga szülei nem éltek együtt 
nyíltan mint házasfelek. Mialat az édes any­
ja Londonban volt, Beauchamp Robert még 
a legjobb barátai előtt is titokban tartotta 
az ő létezését, és ô a „Siuclairné* nevet vi­
selte. Ez a tény eléggé beszél ellenük.

A Toni érvelése borzasztóul meggyőző­
nek hangzott Diána előtt, ámbár az anyjá­
ban való hite egy pillanatig sem ingadozott, 
de mindig fenállott az a lehetőség, hogy az 
anyja azon férfi által ki szerelmet esküdött 
neki, valami szégyenteljes cselfogás által meg 
lett csalva.

— Nem, nem — kiáltá hevesen gon­
dolatainak adva kifejezést — és nem tudom 
— nem akarom ezt elhinni I És külömben is 

- folytatá, hirtelen Toni felé fordulva — 
— ha ez igaz volna, hogyan történhetett 
meg, — hogy Drury ur az Érik jogát elös- 
flierte ?

Toni megvetően mosolygott.
— Mert Drury ur elhatározta, hogy 

ha csak teheti, meg fog engemet a jogaim­
tól fosztani.

Egyszer az a szerencsétlenségem volt 
hogy megsértettem, és ő azt soha sem bocsá­
totta meg nekem.

— De az ügyvédek nem koczkáztatnak 
egy törvénytelen cselekedetet, azért, hogy 
személyes bosszujokat kielégítsék. Drury ur 
becsületes ember.

— Éu azt gondolom, hogy ő annak 
nevezi magát, de a tény megmarad hogy Ô 
folytonosén határozott ellenséges indulatot 

mutatott irántam. A helyett, hogy telegram- 
mot küldött volna nekem, midőn az öreg ur 
meghalt, megelégedett azzal, hogy a hirt 
levél által küldje ; természetes, hogy ezáltal 
haza jövetelem késedelmet szenvedet* és ne­
ki időt adott terveinek az élérésére.

Alig győződött meg arról, hogy nem volt 
végrendelet a Beauchamp Robert gyermekei 
után rögtön hirdetést bocsátott közre a hír­
lapokban és mihelyt a maga testvére meg­
jelent, azonnal elfoglalta vele a helyet oly 
sietséggel a mi legszelídebb kifejezéssel mond­
va — illetlen volt, Ö tndta, hogy a birtokba 
vétel a törvénynek kilencz pontját képezi.

Diána megdöbbent. Eszébe jutott, hogy 
Drury úrtól ugyan azokat a szavakat hallotta. 
És arra js emlékezett, hogy ő menyire csu- 
dálkozott azön világos kívánsága felett, hogy 
a lehető legrövidebb idő alatt menjenek mind­
nyájén Crowhurtba. Vájjon ez volt annak a 
siettetésnek a magyarázata ?

Eltakarta arczát a kezeivel, tététől tal­
pig borzongás futott végig rajta. Hogy az anyja 
a szándékában ártatlan volt, bár mik legye­
nek a tények, arról ő teljesen meg volt győződ­
ve, de fájdalom a Toni állításának az igazolá­
sára oly sok minden szolgált, a Brüsszelben oly 
türelmes küzdelemmel eltöltött nyomorúságos 
évek, mely idő alatt az ő szép, bánatos sze­
mű anyjok, ugyszólva egy elszigetelt asszony 
volt, viszautaeitva a jó barátokkal, vagy szom­
szédokkal való társalkodást és minden kívül­
ről jövő részvéttől oly szigorúan távol tart­
va magát. Igaz, hogy nagyon keményen kel­
lett neki dolgozni, hogy gyermekeit fentart- 
sa és neveltesse és munkája a társadalmi kö­
telességek teljesítésére kevés időt hagyott ; 
de még ezt js megengedve, közte és a vele 
egy osztályban Levő asszonyok között szigorú 
elválasztó határvonal volt,

«=— Szegény Érik! — mormogá Piá$a. 
De Toni meghallottta azt.
— Ez kemény sors reá nézve; de ne 

feledje, hogy engem abban a hitben nevel­
tek, hogy Crowhurstet örökölni fogom és 
ennek az elvesztése reám is éppen olyan ke­
mény sor volt. De nem gondoltam volna ve­
le — és a birtokról készséggel lemondtam 
volna, ha az által magát megnyerni sikerült 
volna! Ez volt a szándékom; de most — 
Elhallgatott.

— Ezzel azt szándékozik értésére ad­
ni, hogy Eriktől elveszi a birtokokat? — 
kérdé Diána.

— Mit tennék egyebet? Megvallom, 
hogy nem vagyok eléggé nagylelkű arra, 
hogy feladjam azt, a mit szfllöttségi jogom­
nak tekintek, anélkül hogy valami lényeges 
kárpótlást kapjak helyette. Legyen meggyő­
ződve, hogy a maga érzelmeit minden lehető 
úttal móddal tskintetbe fogom venni. Feles­
leges, hogy nyilvánosság elibe jöjjön a do­
log. Midőn Erikkel is tudatom, a mit magá­
nak elmondtam, valószínűleg egy kitűnő ügy­
véd elibe terjeszti az ügyet, a ki bizonyosan 
azt fogja neki tanácsolni, hogy a birtokot 
adja át. A nyilvános pellengérre való álli- 
tásti hacsak lehet el fogom kerülni.

Toni isméi a szokott hangján beszélt ; 
kellemetlenség is volt benne, de egyúttal szi­
lárd határozottság is.

— Diána — folytatá — maga tökéle­
tesen érti azt, hogy ha megnyertem volna 
magát feleségemnek, hallgattam volna, de maga 
visszautasított, és én nem akarom magát 
erőltetni. Nem kívánok olyan menyasszonyai 
esküdni meg, kit a kényszerűség vezet a kar­
jaimba ámbár érzem, hogy megtudtam volna 
magamat magával szerettetni, ha alkalmat 
adott volna reá.

Azonban ez még mindig magától függ; 
ha magának úgy tetszik —- a mennyire mi 
ketten vagyunk érdekelve — véget vetek az 
egész dolognak. Magán áll azt mondani ha 
vájjon néhány napig még a régi kerékvá­
gásban menjenek e dolgok, mely idő alatt 

maga képes lesz gondolkozni a felett a mit 
mondtam, és majd azután ismét beszélünk e 
tárgyról. Dián mohón kapott ez indítványon, 
éppen a hogy Tóni előre képzelte. Igen, úgy 
lesz legjobban.

Időt kell nyerni a meggondolásra, időt 
kell nyerni, hogy minden tényt fontolóra 
vegyen, és elhatározza, hogy mit lesz leg­
jobb tenni. Sáppadtan, dúlt arcezal és vad 
tekintettel vonszolta ki imagát Diána fárad­
tan a szobából c?ak árnyéka volt a régi ra­
gyogó Diánának. Tóni nyitotta ki előtte az 
ajtót, aztán kiment a teresszra, és szivarra 
gyújtott — de úgy látszott, hogy csupa szo­
kásból, mert majd nem rögtön eldobta azt.

— Reá nézve is olyan kemény sor mint 
reám — mormogá. Miért nem tud engemet 
szeretni. Én jó férje lettem volna. Lettem 
volna? — ismétlő hevesen. Az leszek; mert 
tudom, hogy elvégre hozzám fogsz jönni!

A Toni távozása után a szalonból, egy 
drága, selyembe és csipkébe öltözött bizar 
kinézésű alak lépett elő a szoba túlsó végén 
levő függöny mögül, hol egy jó fél óra óta 
elrejtve feküdt.

Nelli volt az — Nelli, megnyúlt arcz- 
czal, melyen a félelem és kétségbeesés kife­
jezése volt látható — Nelli, aki gazdagságát 
és fontosságát romba dőlni látta, éppen mint 
régenten a Pásztor bokorbelí napokban a 
a légvárai tevék.

Leborult a díványra s kétségbeesetten 
zokogott.

XVIII.
Drury ur az irodájában ült, egy ócska 

papirvágó késsel az előtte levő íróasztalán 
dobolva.

Egy óra felé járt az idő és az ügyvéd 
azqn tűnődött, ha váljon nincsen e már ideje 
a klubjába menni, hogy ott az ő szerény 
rostélyossát és egy fél üveg Burgundiját el­
fogyassza.

Drury ur nem volt keményen dolgosó 
férfi. A szolid tisztességesség kényelmessége 
látszott az irodáján és az ő saját egyénisége 
is azt tükrözte vissza ; volt bizonyos régi 
világbeli gavallérosság rajta, a mi a régens- 
ség napjaira dátálódott vissza. Hófehér ing­
fodrai a legfinomabb gyolesból voltak, ma­
gas fekete selyem nyakkendője a Beau Brum- 
mond arczképeit juttatták eszünkbe, kezei fe­
hérek és jól gondozottak voltak, a hogy egy 
olyan ember kezeihez illett, kinek szép kis 
vagyon volt a hát mögött,

Tényleg a Drury ur dolgozó órái nagy 
részt fictiok voltak. Fokozatosan felhagyott 
minden olyanféle munkával, melyek unalma­
sak» bizonyulhattak volna reá nézve, csak 
annyit tartott meg, a mennyi elégséges volt 
arra, hogy a városba való mindennapi utjá­
nak tárgyául szolgáljon. Volt neki a valahol 
a külvárosban egy csinos kis agglegény! 
fészke, de még nem volt szándéka visszavo­
nulni, hogy ott vegetáljon.

Álmadozásából az ajtóján való gyors 
kopogtatás rázta fel, s pár pillanat múlva 
Beauchamp Diána lépett be hozzá.

A jó Drury ur kegyeiben Diána fon­
tos helyet foglalt el magának. Az öreg nt 
rendkívül fogékony volt az ifjúság bájaira 
és ámbár bámulatát az ezelőtt félszázaddal 
tündöklő szépségeknek tartotta fel, de ezért 
kész volt elismerni, hogy Beauchamp kisass* 
szony egy rendkívül derék fiatal leány volt

Sajnálkozva látta, hogy ma reggel nem 
nézett jól ki, Tényleg olyan volt, mint ha 
álmatlanul töltötte volna az éjszakát — a mi 
igaz volt. Egész hajnalig nyughatatlanul jár­
kált le s fel a szobájában, gondolkozott, mig 
szemei égtek a fájdalomtól és fáradt lábai 
meg-megbotlottak és ekkor elhatározta, hogj 
az elsöjraggeli vonattal Londonba indul, hogj 
Drury úrral minden nehézségeit közölje.

(Folyt, köv.)



Kolozsvárt, 1898 EL L E M EK (761) Augusztus 23.

lapjáé. Ez alapon az eddigi Kossuth-ünne- 
leken közel 50 frt gyűlt be. Ez összeget most 
, bizottság 100 frtra szándékszik kiegészi- 
eni.

— Lajos napja méltó megünneplésére 
agyban folynak az előkészületek. A bízott- 
ág fáradhatatlanul tevékenykedik. Az ün- 
ispély tudvalevőleg holnap lesz megtartva, 
z iparos-egylet főtéri palotájában. Kezdete 
lélután 5 órakor. Műsora ez: Nyi- 
ány előadja Kóczé Antal népzenekara. 2. 
Ifagyar dal, énekli a Polg. Dalegylet. 3. El­
löki megnyitó tartja Deáky Albert biz. el­
lök. 4. Alkalmi felolvasás, tartja Váradi 
áurél. 5. Kossuth Lajosnál (költemény) el- 
isavalja^Gáll Gyula. 6. Népdalok, énekli Asz- 
;olo3 Irén k. a. 7. Magyar dalok, czimbal- 
noú játsza Popini Nándor. — 8. Kossuth

dó értekezletre képviselőket fog küldeni és e I mint levelezőnk irja, nagy lovassági gyakor- 
czélból sept. 2-án d. u. rendkívüli gyűlést l*tok lesznek Csáktornyán és vidékén. A gya- 
țarț. korlatokban mintegy tízezer lovas fog részt-

_ XJ venni és pedig három ezred huszár, három
A budapesti orsa. onv - ezred honvédhuszár, két ezred dzsidás, egy

gyűlés előértekezletén részt fognak rennia ezred dragonyos és megfelelő tüzérség. —

biztonság őre, ö osztogatta ki a polgártársak 
között a rendeleteket és ő ekzekválta azokat.

Naplón kívül más hivatalos könyvet 
nem ismertek, abba írták be a rendeleteket, 
annak ellátását, módját és idejét. E munká­
ból állott az összes irodai dolog.

A napló száma 8- és 400 között válta­
kozott, évenként.

A nyolczvauas években kezdett a mun­
ka ezeknél a hivataloknál szaporodni, a ke­
rületek nagyobbodtak, népesedtek, a változá­
sok gyakoriabbak lettek, a teendők kompli­
káltabbakká váltak, több elméleti és gyakor­
lati ismeretet követeltek.

1885-ben egyes kerületi kapitányoknál 
a naplószám 1000 - 1100-ra szaporodott.

Ebben az évben kezdette meg Bartha 
Lajos belvárosi kerületi kapitány a hivatalt ren­
dezni, divatba hozta a tárgymutatók, kézbesí­
tési könyveket és más irodai szereléseket, ren­
des levéltárt vezetett és a nagyon szükséges 
nyilvántartásokat rendszeresen beállította.

E szervezés mintájára később a tanács 
elrendelte a többi kapitányoknak is, hogy 
az irodát a szerint rendezzék be mint a bel­
városi, a kapitányok fizetését meghagyta 
azonban 500 frtban, sőt elvette a mellékes 
jövedelmet, a mennyiben megtiltotta a bizo­
nyítványokért a szokásos dijt szedhetni.

Már 1889-ben a napló száma megha­
ladta a 2000 et a külső munka pedig nem 
ebben az arányban hanem hatványozva sza­
porodott.

szabolcsmegyei honvédek is, mint azt Krúdy Ezek közül a 8., 9. és 11-ik huszárez- 
Gyula elnök, kinek javaslatára a m. é. köz- redeket, a 7. és 8-ik bouvédhuszárezrede-
gyülésen elfogadták a gyűlés Szegeden való keț> « Ș-ik dzsidáse^ 8 az 5-ik

° , ? „ számú lovas tüzérségét Csáktornyán, a tob-
tariásai, egy levelben velünk közölte. Teszik bit pedig Mura-Szerdahelyen, Rétháton, Zse- 
ezi azért, hogy a központban a Mikár Zsig- I dényen, Bányavároson, Felső-Szent-Kereszten, 
mond féle gyanúsító, sértegető és alattomos I Mura-Siklóson, Király-falván, Kristóf-falván, 
eljárásnak véget vessenek 8 a testületet I Nyirvölgyben, Szent-Ilonán, Édes-kuton, Ó- 

,. ... , um ____I bidon, Dráva-Vásárhelyen, Dráva-Csányon,olyan elemektől, « b- DrÍTa.Ujhely8o, N.gyfalun, Százl
azamithatlan es nem tiszta cselekedetekkel a k5lJj Dráva-Szent-Ivánon, Zala-Ujváron, Uj- 
honvédügyre árnyat vetni igyekeznek. I Rókuson, Beliczán, Őrségen, Ferencz-falván, 

— A kolozsvári vízvezeték I Mikófalván, Bottornyán s a perlaki járás 
ügye, Kaptuk az alábbi sorokat: Zöld pa- Csáktornyához közel fekvő községeiben fog- 
pírra nyomatott aláírás nélküli ukázban „fi- I ^helyezni.
gyolmezteti“ a hatóság a vízvezetéket hasz- I Kisiklott gyorsvoHat, Zürich-
»áló házlulajtaoaokat a via használati dij J , , , , , . J lingen es Schaffhausen között kisikloti. Két
„jövő“ ev négy ad i hátralékáról. » kocsi teljeseß szétrombolódott. A kár tete­
midőn felszólítja, hogy 8 nap alatt fizessen, I meg. —‘ßgy balesi távirat jelenti : A Schaff- 
egyuttal különben a házi vezeték csövének I hausen és Herblingen közt történt vasúti sze- 
elzárásával fenyegeti. A háztulajdonosok ez rencsétlenségnél öt kocsi kisiklott és három 

iz-4. xi xl i ix s kocsi nyolczvsn utassal lezuhant s hat mé-aláitatlen ukáz vétele után hetekig járnák- I J , »i íz , z, , , , ° . I ter magas töltésről. Komolyabb sérülés nem
kelnek, abban a nagy épületben : roncziustól I tyr^nt
- Pilátusig, kérlelnek a város gazdától le- _ hógég áldosaía. A sFrauk. 
felé mindenkit s a pénzt nem fogadja el furter Zeitung“ újabban olyan esetről tesz je- 
senki. Vajon kinek kellene ebben a dologban I leütést; melyen a gyakorlatra kivonult ka- 
rendet csinálni? (Beküldetett.) I tonák a nagy hőségnek áldozatul estek. A

— Lukács Béla kereskedelmi mi- 12- seámu baíor gyalogezred katonái közűi a 
. . , „ ,, c I tegnapelőtt végzett gyakorlatok alatt 35 ka-nisztert ünnepélyesen fogadtak a gyulafeher- £apszurá* kap^t Három katona azon.

váriak. Volt fehérbe öltöztetett leánykasereg, nal meghalt, a többit kórházban ápolják, 
mozsárágyuzás, diszszónoklat, fáklyásmenet, - beégett csukorgyár. A lun-
banda és bankett. Ez is valami ebben a ko- I ocnbergi Kuffler ezukorgyár égése által oko- 1 1893. augusztus 1-én a napló
lerás világban. zott kár, negyed millióra rúg. A főtelep és !g00 volt) ÓT végével a 4000-et jóval

— A kolozsvári katonaság és a megmentett tárgyak és áruk 300,000 fo- . . haladni
a járvány. Katonáinknak elrendelte a had- rintra voltak bűtositva A Mentői ' kiterjedtebb a kerület

L •* * , . , . , . . a tettest kézrekentették. Egy szombaton ha- mentor mterjeateoB a xeruret,
test parancsnokság, hogy míg a járvány tart, nyagaág miatt elboc9átott John nevű éjjeli terhesebb és több a külső munka főkép.n I
reggel 6 órakor vonuljanak ki s d. e. 10 óra- ör volt a gyUjtogató. ilyen járványos idő alkalmával.

I kor térjenek vissza. Ennek daczára a bakák _ pátef megöletése. űrge A fizetéa aEQQban ma ig cgak Boo
9 , I Ign^cz lazarista atya, kínai misszionárius I tojj. eaei$tt évtizedekkel, a midőn a mun- 
ternek i 1889—90-ben egv kinai fiúval, a kis Peto- I , . , , ... ,, , t • n lc l, .. , I . , , z 11 “ D kának csak egy tizede volt éa az évi fizetésta kikö- I lovai, hazánkban járt s alamizsnát szedett I . ®J .
osztani missiója számára, 1890-ben visszatért Kínába a kapitányok csak mellékes jövedelemnek

, , , . . .... a . , ,, I s a gyűjtött pénzen szép intézeteket hozott | tartották, a mint valóban az is volt.
e, ogy réggé ra -lg 1 létre. Ez a derék pap nemrég vértanúi ha- Mostan, mellékfoglalko»ásra még gon-

mert a forrósagban a menetelés nem egesz- í lált 8Zenvedatt a hitéért. A pogányok, ina a ’ . * 86
ián tiszteli. A múló fényű esti világitásnál, | séges. I ,K.’ föllázadtak a keresztények ellen. Ürge i 0 ni 19 mereszs 8 T0 aa-

kánikula »gyan el- I az evangélium utasítása szerint elrejtőzött I Nem nagyon kedves az állapot, ha meg-
kánikulai mégis. I ugyani egFk kinai társát addig ütötték, I gondoljuk, hogy éhből az 500 forintból le-

ó« mosol vaó volt v6rték' mig el “em árulta 8 mÍ9Szionáríus- YOnnak. adóba nyugdíj alapra, továbbá eb-»Lok ót L t ?? î0116“’ kit !• i« Ml „ 500
napos óta az eg, i fek szomorú hírre mindenkep ráfér némi I . , ..z ..z L ,

forróság a nappali időben és hűvös éjjel. A I megerősítés. I irodáért, füttést és világítást fedezni s így
meleg a mely az országot elfogja, tonyész- _ Tamplomrablás Esztergom- “llg æ3™0 ûzetésfil 800 forint, a mi sokkal 

------ • - « kevesebb egy napidijas javadalmazásánál.
Ezen körülmény közlésére a jelenleg 

uralgó járványos idő nyújtott alkalmat, mert 
mint tudva van, mindenféle rendeletek, intéz­
kedések végrehajtói a kerületi kapitányok.

Köztisztaságot kerületi elöljáró közve­
títése nélkül elérni, vagy csak megközelíteni 
is teljes lehetetlennek tartjuk, mert a kerü­
letben ők ismerik a körülményeket — és az 
utczáknak, udvaroknak zege-zugát, ők látják, 
tndják és érzik, hogy hol kell fertőtleníteni» 
hol és mikor kell sepertetni, tisz­
togatni, hol kell erre a cselédeket rászorítani 
és hol kell a végett a házi asszonyt felkérni 
hol és kivel milyen hangon és milyen mo­
dorban beszéljen, hogy a czél elérhető le­
hessen.

Ezeknél fogva elkerülhetlenül szüksé­
ges, hogy azért a temérdek munkáért, a mi­
ket teljesiteniök kell, legalább szegényes meg­
élhetési mód nyujtassék, mert csak úgy le­
het elérni, hogy a nagy gépezetnek ezek a 
mozgató rugói kellő erővel és kitartással mű­
ködjenek.

költemény, szavalja Szerémi

Ezen kívül a tűzoltóságra vona kozól ag 
az a szerény észrevételem van, hogy tűzvész 
esetében, mint jelenben is egy tömlőt visz­
nek magukkal, s ha az a tömlő elszakad vagy 
megreped hát megszűnik a mentés. Ezért ja­
vasolnám tartsanak több tömlőt, hogy legyen 
kéznél több is, mert most ia, ahogy az az 1 tömlő 
elszakadt, hát megszűnt az oltás és a 
Szamos partja mellett oly hatalmas tűz fejlő­
dött ki, hogy ebből egy irtózatos tűzvész 
nem támadott, csak is a csendes időnek kö­
szönhető.

Különben van szerencsém becses tudo­
mására hozni a tek. szerk. urnák, hogy ezer 
ügyet gróf Béldy főispán urnák tudomásár i 
juttattam.

Kolozsvár, 1893. aug. 21.
Tisztelettel :

Gurnesevicz Ferenez,
àllaavasuti számtiszt.

Sizella k. a. 9. Magyar egyveleg, előadja a 
lépzenekar. 10. Kossuth Lajoshoz, költemény, j 
szavalja Elekes Lajos jh. 11. Ének a Polg. 
lalegylet által. 12. Induló, játsza a népzene- 
kar. Az ünnepélyt bankett követi. — Este a 
rendező bizottság felhívására a polgárság vi­
lágítani fog.

— A Kossuth-ünuepélyt holnap 
este 8 órakor banket fejezi be. A banket­
ten K o o z á Antal népzenekara fogja szol­
gáltatni a zenét. E jeles fiatal prímás zene­
kara a délutáni ünnepélyen is közreműködik.

— Világítás lesa holnap este, La­
jos napja előestéjén. A város hazafias pol­
gárai közűi többen megígérték, hogy kivilá­
gítják ablakaikat! Világitni fog még több 
egyesület is.

— A kolozsvári iparos-egylet 
évek óta ritka előzékenységgel bocsátja ren­
delkezésre termét Lajos napján a Kossuth- 
bizottságnak. Az idén ia a bizottság felké­
résére szép átiratba jelezte az egylet derék 
elnöke : Benigni Sámuel, hogy nemcsak a 
kért helységet engedi át, de a maga részéről 
is közreműködik az ünnepély sikerén.

— Kossuth iratainak megvételé­
vel a legszebben ünnepli meg a nagy szám­
űzött holnapután! nevenapját az, a ki őt iga­

(Az Ellenzék eredeti táviratai.)

Visszautas!tett belügyin!« 
niszteri rendelet.

Budapest, aug. 23.
Hieronymi belügyminiszter Szolnok- 

megye alispánját tudvalevőleg utasította, hogy 
a terjedő kolera veszély miatt személyesen

száma
meg-

snnál

reggel 5 órakor maschiroznsk kifele 
11 órakor a legnagyobb melegben 
v’ssza. Jó volna nem csak betartani 
tött időt, hanem a gyakorlatot úgy

B nagy hontalan lángelméje iránti hódolat- | — Időjárás. A
s a hazafiul érdemek iránti tiszteletnek és I mult, az idő azonban
elismerésnek hűbb kifejezője e mü megvéte- I Egész országban derűit
le s olvasása. Felvetjük alkalomszerűen e 
gondolatot most, Kossuth névűnnepének kü­
szöbén s hisszük, hogy a honfiak körében ez
általános viszhangra fog találni.

— A kolozsvári közúti 
■utuak állandóan sok az utasa, 
két három kocsit akasztottak a 
után s az alig győzte befogadni a 
közönséget. A városi bérkocsiknak
buszoknak egy időre letűnt a csillaga. A bér­
kocsi és omnibusz tulajdonosok közűi többen 
• miatt beadják a közönségnek a lemondá-
Bukat. A gőzvasut a közelebbi vasárnap 
mithat még óriási forgalomra, e nap 
sifllnek rój ta Monostortól a vasutig 
vasúttól Szentpéterig zónázni azok, a

tegnap is, mint már

I tője a járványnak mely egymásután lép fel I ban. Esztergomból sürgönyzik lapunknak, 
gözva" I aa ország különböző pontján, mint 1873-ban. | hogy a Ferenczsek temploi&ában a főoltárnál 

Tetznan Nálunk a nappal leghüvösebb volt tegnap szentségtartót feltörték, az áldozó kely- 
legnap i ° , I hét raboltak, a szent ostyákat a templomban

mozdony Magyarországon 25 fokkal. Orsovan volt leg- az 8zétfleórtá/Á gyaiázJOs me- 
kéjutazó I nagyobb 32 fokkal. A jövőre való kilátás is I réDylet városszerte nagy megbotránkozást kel­

és omni- I 8Z^P f*8Zfa ujeleg időt jósol. I tett. A miséző pap akkor vette észre a szent-
— Nyilvános köszönet- A kolozsvári iparos if- I ségtörést, mikor a híveket a szentségtartóval 

Jak önképzőköre nevében köszönetünk, és nagyra becsű- ! meg akart áldani.
lésünknek adunk kifejezést Ditrói Mór, színigazgató _ A SBenvedÖ lelkészért. El se
urnák, hogy f. hó 15 én műkedvelő előadáson a nyári hinné &z ember, . Lukácsiu ur, a hírhedt 
színkört átengedte a jótékonyczél érdekében ; és meg a 8zenvedő lelkégí;< Bizoay goha
külön 10 irtot a körjavára adományozott, mit e helyen sem _ 8zeaved9tt e< a darék férfi büntet- 
köszönettel nyilvánosan nyugtázunk, Kolozsvár aug. lenűl sob mindent elbövet0tt és hogy csak 
22ién 1803, Geng Ákos biz. elnök, I fogházban elmélkedhetik a nagy egységes

szá- 
ké-
s a 
kik

közuapokon nem szerezhetik meg maguknak 
est a mulatságot.

— A „savós béllob* dühöngése 
hétfőn veszedelmes arányokat öltött volt, a 
mi a vasárnapi pálinkázás eredménye lehe­
tett. Tegnap már csökkent a betegedések 
száma. Hivatalos jelentés szerint (kedden) 5 
betegülés történt, (3 férfi és 2 nő). Ezekből 
meghalt 1 férfi és 1 nő.

— A saison egyáltalán nálunk nem 
akar fellendülni. A fürdőző közönség tekin­
tettel a meleg napokra — úgy látszik meg- 
hosszabbitotta a kúrát. Némelyeket a savós- 
béllob fellépőre is vissza tart. De nagyban 
elősegíti a holt saison fennmaradását azon 
körülmény is, hogy iskoláink októberig nem 
gyűlnek be. Az országos vásár és állatkiálli- 
tás is elmaradnak, a mi pedig felszokta fris- 
eiteni a város poros nyári csendjét.

— Tea a katonaság részére.
A Kolozsvárt állomásozó katonaságnak, az 
uralkodó járványra való tekintettel rhumot s 
teát adnak mindennap. Egy oláh baka, a ki 
hírét sem hallottn eddig a teának, a Blé*- 
vel együtt a teából sok zöldséget is merített 
a sajkába, azt szépen megsózta, prófuntot 
aprított belé és úgy fogyasztotta el. Az oláh 
baka gyomra nagyon kitűnőnek találta ezt az 
uj divatu zöldség levest.

— Hol lese a honvédgyülés ? 
Ez a kérdés foglalkoztatja most az egész or-
Bzágban a sajtót és az öreg honvédeket 
óta, a mióta a honvéd-egylet központi

az- 
fő-

jegyzője, az idegbeteg Mikár Zsigmond ki­
adta azt a köriratot, melyben Szeged helyett 
Budapestet jelöli meg és melyet még két át­
irat követett, a melyben gyanúsítja az öreg 
honvédeket, megsérti Szeged városát, a sze­
gedi és kolozsvári honvéd egyletet. Ebben a 
tárgyban a kolozsvári honvéd egylet tegnap 
elhatározta, — hogy férfias határozottsággal 
visza utasítja a központi bizottság köriratá­
ban irt sértegetéseket s indítványt jelentett 
be a közgyűlésre a központ hatáskörének át­
lépése miatt. A sept. 4-én Budapesten tartan«

— Helyreigazítás. Tegnap téves | Romániáról, buzgó párthívei megtették őt | 
információ következtében azt irtuk volt, | szenvedő lelkésznek, a kiért istenitiszteletet I 
hogy belközép-utcza 9. szám alatt kolera fé- I kell tartani. A felegregyi görög-katholikus I 
szék van. A rendőrség — dicséretére legyen I pópa e hónap 6-án vasárnap, — isten- j 
mondva — azonnal kiszállt és megvizsgálta I tiszteletet tartott Lukácsiuárt és az istentisz- j 
a telket és azt egészen rendben találta. | teletre nagy közönségei csőditett össze. A

— Albrecht főherczeg és As- községbeiek szine-java a templomból a korcs- 
bóth János, A .Linzer Volksblatt*-nak mába ment, a hol a pópa beszédet mondott 
írják Ausséból: Albrecht főherczegott időzése » magyarok zsarnoksága ellen, kik börtönben 
alkalmábóljegy napon visszatérve sétájáról be- I vetették Lukácsiul. Kívüle még Maxim János 
tért a,Post* szállóba és az ugyanott megszál- I tanító is szónokolt és mindennek elmondotta 
lőtt Asbóth János magyar orsz. képviselőt 8o- | a magyarokat, csak becsületes embereknek 
mogyi őrnagy szárnysegéd által magához hi- I nem> A dologban az a legszomorubb, hogy 
vatta és hosszabb ideig társalgóit vele. A I » felegregyi jámbor és békés termüszetü olá- 
beszélgetés nagy feltűnést keltett. A föher- bokát izgatják „vezetőik“ a magyarok ellen, 
czeg félórai társalgás után meleg kézszori- | ezeknek prédikálják, hogy Lukáesu szenvedő 
tással búcsúzott el a magyar képviselőtől, a I lelkész.
ki a honvédszobor leleplezésé ünnepén meg- I ___
koszoruzta Hentzi sírját. I ' “ "

— A marosvásárhelyi ev. ref. A kolossvá?! kerületi kapi- 
elemi és felsőbb leányiskolában a beiratások I tány®k panasza.
f. aug. hó 31-én kezdődnek s tartanak szép- I
tember hó 7-ig. A felvételi és javító viza- I Panaszt kaptunk a kolozsvári kerületi 
gálatok szeptember hó 7-én d. e, 9—12 óráig I kapitányok nyomorúságos díjazásáról, mely 
tartatnak meg. A tánév ünnepélyes megnyi- dijazáa nem áU aránybaQ a fejlődött viszo- 
tasa szeptember 8-an d. e. 10 órakor leaz az , . , , , , ,, .. , , , .
intézet dísztermében. M.-Vásárhelyt, 1893. nyok 8Eennt batványozódott munkával és 
aug. 22-én. Pallós Albert igazgató. követelményekkel. A panasz, melyet alább

- Apponyi legújabb disspol- közlünk, érdekes világot vet városunk fejlődési 
gársága. Mint egy szabadkai lap Írja, Far- | viszonyaira is.
kas Zsigmond a szabadkai nemzeti párt el- I Ez előtt 14—15 évvel a kerületi ka- 
nöke, a városnak szeptember 14-én tartandó pitányok évi fizetése volt 500 frt és körül- 
törvényhatósági közgyűlésén azt fogja indit- b lóke8 jövedelem>
vanyozni, hogy a város valaszsza meg Ap- I J
ponyi Albert grófot díszpolgárnak. I Hivatalos teendőjük annyira kevés volt,

— Meglopott Jótékony főur Qr I hogy maradt elég idejük arra, hogy mester- 
Kun Kocsárd, a magyar kultúra czéljaival ségüket és gazdaságukat minden fennakadás 
szemben fejedelmileg bőkező erdélyi fóurká- I nélkül folytathatták.

Közönség köréből.^

szálljon ki Tiszabura és Tiszaszalka 
Bégekbe.

Ai alispán azt táviratozta vissza 
rendeletre, hogy a kiszállásnak semmi 
ségét nem látja.

köz-

ezen
szűk-

Különben is erre a törvény értelmében 
sem kötelezhető.

Az alispán, a belügyminiszter ezen utasí­
tását személyes üldözésne kállítja, s azt vissza* 
utasítja.

Az alispán helyett a koleraveszélyes fal­
vakban Almásai főispán személyesen szál­
lott ki.

Ernő Kuburg herczeg 
meghalt.

Budapest, aug. 23.
Gothából sflrgönyzik : Ernő Kuburg 

gothai herczeg 73 éves korában meghalt.

Kolera.
Budapest, aug 28.

A ,Budapesti Közlöny* mai száma je­
lenti, hogy a belügyminiszter Kisvárda és 
Dombrád községekben az ácsiul kolerát 
megállapította és az egész Szabolcs várme­
gyét a kolerától fertőzöttnek inon« 
dotta ki.

A belügyminiszter erről a drezdai nem­
zetközi egyezmény értelmében értesítette 
a császári királyi közös külügymi­
nisztert és az összes külhatalmak> 
nak Budapesten székelő követsé­
geit. Széles körben a legszigorúbb óvintéz­
kedéseket foganatositottak.

Felelóg szerkesztő :

BARTHA MIKLÓS
Segédszerkesztő és kiadólaptnlajdonos :
MAGYART MIHÄLY.

NYILTTÉR

rára — mint Déváról jelentik — legutóbb 
egymásután két Ízben lopást követtek el is­
meretlen tolvajok’ Az első eset Algyégyon 
történt, a hol a gróf asztaláról egy száz fo­
rintos bankó tűnt el, a második eset színhe­
lye Szászváros, a hol a gróf lakásáról 350 
frt papírpénzt s 40—50 darab körmöczi ara­
nyat vittek el. A rendőrség megindította a 
nyomozást.

— Lovassági gyakorlatok Csák­
tornyán. Szeptember hónap 3-ától 12-éig,

Gyakran egész napokat a szőlőjükben 
töltöttek s hogy a kerületi szolgák se unják 
magukat, őket is magukkal vitték.

A hivatalos helyiség mindig a kapitány
lakásán volt, hol a műhelyben, hol a 
szobában.

A kerületi kapitányok egy része 
becsületes iparos bőr surczoson végezte 
talos teendőit és állította hivatalba a

háló

mint 
hiva- 
iize-

Tekintetes Szerkesztő Ur !
Tisztelettel kérem becses lapjában az 

alábbiakat közzé tenni :
A Bácsi-utczában a Kónya és Nyíri 

asztalos czégnél augusztus 19-én történt tűz­
vész kitörése alkalmával, a szomszédos lakók 
lakásukból kitelepittettek az összes bútorza­
tuk és ágynemű, úgy a női és férfi ruhák az 
utozára hordattak ki ; ezen ingóságokra a 
katonaság és csendőrség figyelt; de hogy a 
tűz eloltatott, a katonaság és csendőrség el­
ment. Bútorunk, ágyneműnk és ruhánk pedig 
őrizetlen maradt az utczán.

A rendőr-kapitány "urat a helyszínén 
kértem, intézkedjék, hogy valaki őrizze va­
gyonúnkat, ő azonban egész hidegen azt fe­
lelte: hogy holnap az irodában, itt 
nem vesz tudomást semmiről sem

A rendőr kapitány azért van és azért 
fizetik közpénzből, hogy a város akár sze­
gény, akár gazdag polgárai vagyonbiztonsá­
ga a lehetőleg megóvassék és azt rendőreivel 
gondoztassa, mert az itteni szegény egyszerű 
polgár is adójával fizeti a saját vagyon biz­
tonsága megóvását. Most, hogy a férfi és női 
ruhákat ágyneműket, férfi és női fehér nemü­
ket ellopták a tűzvész alkalmával az utczá- 
ról, mert a főkapitány nem intézkedett, hogy 
legyen őrizet, ezen kárt kifizeti meg ?

Valódi és kitűnő minőségű
ERDÉLYI ÉS ÉRMELLÉKI 

fehér-, úgyszintén 
budai, szegszárdi és 

ménesi

Ô VÖRÖS BOROK 
kaphatók ' 

úgy nagyban mint kicsinyben 

BOGNÁR és SZÁNTÓ
(Dréher-féle sortelep) 

37« six» b® 
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dest, mert a főszerepet az vitte, 5 volt a tűz­
biztonság, a köztisztaság, személy és vagyon bobekfll V4

*) E rovat alatti közleményekért a felelősség a
ßzerk'
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Árverési hirdetmény.
Alólirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. £-a értelmé­

ben ezennel közhírré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1893. évi 5227. 
p. számú végzése következtében, Dobál Antal ügyvéd által képviselt özv. 
8 zeu z 8 á n Andrásné javára Joánovits Sándor ellen 800 frt s 
jár. erejéig 1893. évi junius hó 22-én foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és a kolozsvári takarékpénztár részvénytársaság és Kocsis 
Sándor javára le-, illetve felülfoglalt és 507 frtra becsült fodrász üzleti be­
rendezés, bútorokból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. jbiróság 6691—1893. számú 
végzése folytán 300 frt tőke követelés, ennek 1893. évi márczius hó 1. nap­
jától járó 6°/^ kamatai és eddig összesen 29 frt 86 krban biróilag már 
megállapított költségek erejéig, Kolozsvárit, alperes lakásán, a helyszínén 
leendő eszközlésére 1893. évi Szeptember hó 2-ik napjának délutáni 3 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. ez. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénz tízeié« melleit, a legtöbbet ígérőnek becsáron alól 
is elfognak adatni.

Kelt Kolozsvárit, 1893. évi augusztus hó 18. napján.
PAP JENŐ, 

kir. jbirős&gl végrehajtó.

Sz. 3515-1893. Szám 2609—1893

Árlejtési hirdetmény.

Sa. 2131-1893. 777. (1-1)

Szászsebes szab. kir. város (Szebenmegye) eladja az al- vinczi m. kir. vasúti állomástól 2 órányi távolságra fekvő, köoy- nyen közelíthető „Groswald“ nevű tölgy szál erdejében egy a magas földnaivelésügyi ministerium 15,287 —1893. számú ren­deletével engedélyezett 5 évi vágást, nyilvános árverésen.Az eladás tárgyát képező, nagyobbrészt müfára alkalmas 2390 darab tölgyfa, fatömege 4078m3- melynek becsértéke 12003 frt 10 kr. — Ezen összeg egyszersmind a kikiáltási árt képezi.A nyílváros árverezés folyó évi Szeptember hó 20-ára 
délelőtti 9 Órára a városi tanács gyűlés-termébe ki lett tűzve.Vevők kötelesek a fenni említett becsértéknek 108|o-át, mint bánatpénzt, a szóbeli árverezés megkezdése előtt letenni.A szóbeli árverezés megkezdéséig a kellő bánatpénzzel ellá­tott zárt ajánlatok is elfogadtatnak.A közelebbi eladási föltételek a hivatalos órákban az alólirt tanácsnál betekíntbetők.

tEkvE “

Árverési hirdetményi kivonat.
A sz.-kereszturi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság, közhírré 

teszi, hogy Debrecsi Károly végrehajtatónak Murza Mihály s 
t. végrehajtást szenvedők elleni 118 frt 70 kr. töke követelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében, a sz.-udvarhelyi kir. törvényszék (sz.-kereszturi 
kir. járásbíróság területén levő, a m.-hidegkuti 91. sz. tjkvben A I. 1—13. 
rsz. alatti ingatlanokra 312 frt kikiáltási árban s a m.-hidegkuti 71. sz. 
tjkvben A I. 1—6., 8—15., 17., 18., 20—23. rsz. alatti ingatlanokból Ba­
rabás Nánika férj. id. Murza Mihályné egyharmad rész tulajdon illetőségére 
az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1893. évi 
Szeptember hó 29-lk napján délelőtti 9 órakor M.-Hidegkut község házá­
nál megtartandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron alól is eladatnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/o-át 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. L ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
«■ámított és ax 1881. évi nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. $-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. évi LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
• bíróságnál előlege« elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át- 
Molgáltatnh

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság.

Szászsebes, 1893. évi augusztus hó 19-én.
A városi tanács:

C o n r á d Ottó,
polgármester.

Bischer Bezső
ßjegyxö,

A nagy méltóságú földmi velésügyi m. kir. Ministerium 1893. évi 26433. számú rendeletével a Naszód nagyközségben építendő kettős erdőtiszti lakóháznak és melléképületeinek építését 15,000 forint összeg erejéig engedélyezni méltóztatott.Ezen munkálatok foganatosításának vállalat utján leendő biz­tosítása czéljából az 1893. évi szeptember hó 4-ik nap­
jának délelőtti 1O órájára alulirt m. kir. erdőígazgatóság által hivatalos helyiségében tartandó zárt írásbeli versenytárgya­lás hirdettetik.A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a munkálatok vég­rehajtásának elvállalására vonatkozó, az engedélyezett költség után felszámítandó s a részletes feltételekben előirt ö^-nyi bánatpénz­zel ellátott ajánlataikat a kitűzött nap délelőtti 10 órájáig a m. kir. erdőigazgatósághoz annyival is inkább adják be, mert a ké­sőbb beérkező ajánlatok figyelembe nem fognak vétetni.Ajánlatok tehetők az összes munkáknak, vagy pedig az egyes munkanemeknek elvállalására.

A szóban forgó építkezésre vonatkozó költségvetés és terv­rajzok, valamint az árlejtési és részletes szerződési feltételek a m. kir. erdőígazgatóság hivatalos helyiségében, a rendes hivatalos órákban megtekinthetők.Beszterczén, 1893. augusztus hó 21-én.
Nagy- kir. erdfilgazgatóiig.

Ss.-Keresztnron, 1893. évi június hó 1-én.
Dr. SÍM ó,

kir. albW.

Becses tudomására adom a n. ó. közönségnek, misze­rint az újonnan érkezett
igen kitűnő érett állapotban érkeztek meg, melyekért min­den egyes vevőimnek felelősséget vállalok; —- úgyszintén kitűnő, sajátilag kezelt
fehér- és vörös boraimért,s annak tisztán tartott kezeléséért.

A közönség becses pártfogását kéri

Ifj. GUNESCH KÁROLY,
(Séíatér-utcza.)

MATUTSEK JÓZSEF
**äS 27. év óta fóixxx&lló ES—

férfi-, női- és gyermek czipész-fizlete
ELADÓ BOROK

1885. budapesti ossz, 
kiánitóaan. jury-ta^.

/toUȚSEKi
IW^Sœ

Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli minta titán a legjobb 
anyagból és divat szerint, lehetőleg gyorsan teljesittetnek.

731. (2-x ___________

1891-beli
70 Hectó kitűnő hegyaljai asztali bor, 
5, 6, 7 Hectós hordókban helyt, igen előnyős árban egész hordó 

vételnél vagy 100 literenként.

300 Hectó 1892-beli l-ső osztályú szinbor
180, 70, 69 éa 34 Heotóa hordókban, Hegyalj ín megtekinthető 

Krakkóban, Gróf TELEKI LÁSZLÓ úr pincsijében.

W Salves tudomásul» ’W
Üzletemben a következő árak mellett kaphatók a következő borok :1 liter Hegyaljai Aszú bor üveg nélkül 2 frt 40 kr.7 deczilit. Sauvignon, 1885-beli bor üveg nélkül 1’20 kr.

7
7
1
11111

„ Sauvignon, 1888-beli A ., Carbenet, 18b5-beli » nliter Rizling bor üveg nélkül_ Carbenet , , .
» » n > ....Krakkói I-iő oszt. Szinbor üveg nélkül Magyar-igen Szinbor üveg nélkül Ráczűrmös üveg nélkül.............................

90 
70 
60
60 
50 
50
40
50

kr. kr. kr. kr. kr. kr.
Kttlönösen ajánlom klsüstös Szilva- és

Seprőpálinkámat
Kiváló tisztelettel :

771. (1—X) WALTON EDUARD.
A literes és 7 deczlliteres üvegek 10 krba, a fél literes üvegek 5 

krba számíttatnak és úgy vevődnek vissza.

X .. r
X Ezletvaltozas! E kedvező alkalom csak Szeptember hó végéig tart ! ! !

Ezennel van szerencsém a helybeli és vidéki t. ez. közönség 
szives tudomására hozni, hogy a helybeli piaczon 18 évig fennálló 

Bokros Ádám-féle vaskereskedést 
megvettem és azt a mai kor igényeinek megfelelően berendezve

REMÉNYIK VICTOR
saját bejegyzett ezégem alatt tovább folytatom.

Nagy raktárt tartok mindennemű rudvasakban, van és 
fehér lemez, aczélok, tengelyek, eke, ekerészletek, 
láuczárnk, kovácsolt és sodronyszegek, csavaráruk, 
öntvények, vaskályhák, takarék tűzhelyek, épület 
bntorvasalások, midennemti szerszámok, fűrészek, zo- 
mánezozott, öntött, vas és lemez edények, faáruk, 
vasbutorok, gazdasági és kertészeti eszközök és több 
itt fel nem sorolt áruk nagy választékban.

Vidéki megrendelések pontosan és legolosóbb árban 
teljesittetnek.

Teljes tisztelettel:

Kész férfi- és gyermek-öltönyök, felöltők, galléros köpenyek minden időszakra, 
téli kabátok, rövid és hosszú bőrös kabátok, városi és üiazó bundák, valódi 

vízhatlan fekete és színes gnmmi köpenyek, kalapok, bel- és külföldi,

mellett ! ! !
708. (10-24)

az Adria

jutányos áron eladói!!

Belközép- 
u’cza 8. sz. a. 
Hutflesz házban,

Saját érdeke tehát a n. é. közönségnek e kedvező alkalmat minél előbb felhasználni és hogy szükségletét minél nagyobb mértékben beszerezze!!! — Az üzleti berendezés egészben vagy részben is
Kiváló tisztelettel: ”

.A VÉGELADÁS TULAJDONOSA*
(Belközép utcza 8. sz., Hutflesz ház )

biztositó intézet alatt

Csak f. évi Szeptember 
lié végéig beszerezhető I ! !

dús választékban, potom áron,
a beszerzési áron alól 30 és 35°|0-kal,minden alkudozás mellőzésével,

r» 
'4

743. (5—12) Reményik Victor. A végeladás czime és házszáma különös figyelemmel kísérendő !
Nyomatott Magyar? Mihály könyvnyoMdájiban Kolozsvárit» belközép-utcza 38.


